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Introdução

	Convite especial para quem quer 

	aprender idiomas de forma fácil e rápida

	 

	Caro(a) leitor(a), 

	Você está prestes a colocar as mãos nos segredos que podem finalmente lhe ajudar a alcançar a tão desejada fluência nas línguas inglesa e/ou espanhola.

	Neste livro eu vou me esforçar para compartilhar com você, em linguagem simples e informal, o que eu acredito serem os segredos mais valiosos para quem quer aprender idiomas, mesmo que não saiba nada e comece do zero.

	Há décadas eu trabalho de forma diferente e para mim a única coisa que importa é ver meus alunos felizes e satisfeitos.

	Como sei que seu tempo é precioso, eu prometo que esta leitura valerá a pena, porque hoje pode ser o começo de tudo. 

	Por que escrevi esse livro?

	Hoje estamos diante de uma encruzilhada que virará a página da história da humanidade.

	O mundo ficou mais globalizado no pós-pandemia.

	O home office cresceu no mundo inteiro e agora você pode trabalhar de sua casa para qualquer empresa do mundo e isso está mudando as relações de trabalho.

	No Brasil, por exemplo, a maioria das empresas já está exigindo um idioma para quase todas as funções e os profissionais bilíngues recebem um salário muito maior.

	Sem saber um idioma você será excluído do mercado de trabalho. 

	Por exemplo, se você é um profissional brasileiro, como um médico ou um engenheiro, que viaja para o exterior e não fala inglês, de nada valerá todo o seu conhecimento, a sua formação e a sua capacitação. 

	Ou seja, para sobreviver hoje é praticamente obrigatório dominar um idioma. E isso é uma emergência “para ontem” - e não para daqui a 4 ou 5 anos.

	Mas, apesar de toda essa urgência, a grande maioria dos alunos que já tentou estudar um idioma só gastou tempo e dinheiro, e saiu da escola sem saber nada.

	Foi por isso que tomei a decisão de abrir os bastidores e contar tudo o que nenhuma escola de idiomas jamais lhe falou. 

	Vou expor tudo abertamente, porque acredito que já passou da hora de você conhecer a verdade.

	Aqui vou me arriscar a falar sobre assuntos polêmicos que não são explicados para os alunos.

	Para quem escrevi este livro?

	Vamos imaginar que você queira aprender natação, mas ainda não tem uma piscina para treinar. 

	Então você começa a ler livros de técnicas de natação, estilos de nados, crawl, costas, peito, borboleta etc. 

	Eu lhe pergunto: apenas estudando as técnicas, você aprenderá a nadar?

	Não. Sem entrar em uma piscina, você nunca aprenderá a nadar, mesmo que saiba toda a teoria. 

	Hoje vejo muitos alunos tentando aprender um idioma apenas estudando técnicas e mais técnicas. 

	O problema é que a fluência não está relacionada somente ao estudo de técnicas e métodos. 

	Então, se você está procurando um livro com a descrição de técnicas e dicas de estudo, este livro pode não ser para você. 

	Mas se você está procurando uma solução definitiva e quer se aprofundar nos assuntos-chave da aquisição da fluência, este é o livro certo para você.

	Eu decidi ajudá-lo a entender o que está por trás de tudo isso e quais são os principais caminhos, segredos e soluções.

	Ficar fluente em poucos meses

	Sim, agora é totalmente possível aprender um idioma de forma fácil e rápida em poucos meses.

	Isso parece bom demais para ser verdade?

	Porém antes não era assim. 

	E não foi nada fácil chegar até aqui. 

	Se você está preso na roda de hamster tentando aprender um idioma, acredite em mim, eu entendo você perfeitamente porque já passei por isso, igualzinho a milhares de alunos. 

	Essa foi uma longa jornada que começou no início da década de 90 quando eu fui trabalhar na Europa.

	[image: Image]

	Sonia em Bruxelas

	 

	Nos países da Europa continental, Bélgica, Holanda e Alemanha, meu inglês estava ótimo, eu viajava, participava de conferências, dava palestras etc.

	O problema começou quando eu atravessei o Canal da Mancha para trabalhar na Inglaterra.

	[image: Image]

	Londres

	 

	Logo eu sofri um choque, mas não foi elétrico, foi um choque linguístico, porque eu não entendia o que os nativos falavam.

	Eu fiquei revoltada porque isso me custou muito caro. 

	Foram 5 longos anos de estudo na escola de inglês “renomada e famosa” em que eu me formei com um investimento altíssimo e muito sacrifício. 

	E tudo para quê? Para chegar na Inglaterra e travar, como se eu não soubesse inglês!

	Para mim isso não fazia o menor sentido, porque eu sabia inglês, mas na hora de falar com os nativos, nada do que estudei me ajudou. 

	[image: Image]

	Londres

	 

	Duas questões principais ficavam martelando na minha cabeça: a primeira é sobre como os idiomas são ensinados hoje.

	E a segunda é como a mente humana trabalha quando estamos aprendendo um novo idioma.

	E constatei que existe um gap, uma lacuna, um buraco enorme entre a forma como um idioma é ensinado e a forma como o nosso cérebro funciona.

	Eu li todos os livros a respeito e fiquei obcecada por esse assunto, tanto que resolvi largar tudo e arriscar a minha carreira só para me dedicar a essa pesquisa.

	Na época, eu já tinha dado aulas em muitas instituições, em escolas públicas e particulares, em cursinhos pré-vestibular, já tinha sido coordenadora, diretora e estava seguindo uma carreira de executiva. 

	Eu era assessora da presidência de uma instituição internacional e viajava a trabalho para vários países. 

	Mas em Londres eu tive uma revelação. 

	Foi um momento de profunda clareza sobre as origens desse problema e essa experiência mudou tudo para mim. 

	Eu resolvi parar o que estava fazendo e redirecionar toda a minha pesquisa para métodos de ensino de idiomas.

	Na época os cursos de idiomas eram todos longos, sérios, complicados, caros e inacessíveis.

	E eu queria muito mudar isso.

	Pensando hoje, eu só tive a coragem de jogar tudo para o alto e montar o Projeto, porque no fundo eu sabia que estava trabalhando em algo muito importante, algo que poderia ajudar a milhares de pessoas.

	Sinceramente, se não fosse por essa descoberta, eu teria desistido de ser professora. 

	Mas ainda bem que eu não desisti, e que você está comigo lendo esse livro hoje!

	Porque este jeito novo e diferente muda tudo para quem precisa aprender um idioma urgente.

	Um aviso importante

	Antes de tudo, eu preciso lhe dizer que cada escola tem o seu próprio método de ensino de idiomas, existem milhares de métodos e todos têm partes boas e ruins. 

	Por isso realmente eu não tenho como afirmar que o meu método de ensino é o melhor. 

	Porém eu só posso falar a respeito do que eu conheço e sei que funciona. 

	E não daria para eu revelar os segredos da fluência sem lhe contar a minha experiência profissional e de vida.

	Seria como eu ficar falando sobre um bolo delicioso, mas sem lhe contar quais são os ingredientes e como é o preparo para que o bolo dê certo.

	Neste livro eu quero não apenas enumerar os ingredientes para a fluência, mas apresentá-los em um passo a passo certo para você chegar lá.  

	Por isso, peço que vá em frente e leia-o com atenção do começo ao fim. 

	Você vai se surpreender!

	



	


CAPÍTULO 01


	Vendo o vulcão de perto

	 

	Provavelmente esse é o capítulo que eu demorei mais tempo para escrever, pois fiquei muito em dúvida se deveria falar disso abertamente ou não. 

	Como disse o Mestre, “a messe é grande, mas os operários são poucos”, e realmente são pouquíssimos os professores dispostos a se expor publicamente e revelar a realidade dos bastidores das escolas. 

	Quebrar o silêncio tácito do status quo em prol dos alunos é um risco que vou correr. 

	E espero que você faça valer a pena.

	O colosso de fogo: vulcão Arenal 

	Há alguns anos viajei para a Costa Rica com um sonho: ver um vulcão em atividade.

	Em uma noite fria, eu estava sozinha em uma cabana a apenas 7 km do vulcão Arenal no povoado de La Fortuna, quando os estrondos estremeceram a minha cama. 

	[image: Image]

	Vulcão Arenal - Costa Rica

	 

	Acordei assustada e corri para a janela com a máquina fotográfica, onde fiz a foto de minha vida! 

	Enfim havia começado o espetáculo mágico do Vulcão Arenal, um show pirotécnico ensurdecedor, com lavas se derramando a 1.000°C.

	As avalanches de pedra, cinza e gases lançadas para o alto numa velocidade incrível eram emocionantes.

	[image: Dicas da Costa Rica - Vulcão Arenal e La Fortuna | Lala Rebelo]

	Vulcão Arenal visto de La Fortuna

	 

	Ele estava extinto até despertar em 1968 com uma erupção que varreu do mapa dois povoados. 

	E hoje a sua atividade está crescendo cada vez mais rápido.

	Eu perguntei aos moradores se eles não tinham medo de viver ali e se não pensavam em se mudar. E obtive sempre a mesma resposta:

	“Ele matou minha família, a terra tremeu, as rajadas de vento trouxeram nuvens de pedras incandescentes que em dois minutos arrastaram tudo o que havia no caminho. 

	 Os gases quentes carbonizaram a vegetação e mataram todos os que não conseguiram fugir. Mas tudo bem. Eu só rezo para que a montanha poupe nossa vida por mais um dia.”

	Os moradores dali aceitam naturalmente a morte: “ela virá na hora em que o vulcão quiser!” 

	Eu sinto que hoje, no ensino de idiomas, também estamos conformados vivendo ao redor de um Vulcão Arenal prestes a explodir.

	As estatísticas do setor são devastadoras. 

	Mais de 90% dos alunos desiste de seu sonho logo no começo de um curso, e nunca atinge a fluência. 

	São Paulo é a cidade que mais tem escolas de inglês no mundo, porém é a que tem menos falantes de inglês.

	E este não é um problema só do Brasil. 

	Essa avalanche de fracassos é um fenômeno mundial.

	Se você está procurando um curso de idiomas, está correndo um grave risco. Cuidado! 

	O perigo não é só você perder o seu tempo. O maior perigo de todos é você perder a sua motivação. 

	E sem motivação nós não chegamos a lugar nenhum.

	Nas águas termais do Arenal

	Em outra noite fria o vulcão Arenal me pregou mais um susto. Toda a água quente da pousada, inclusive das piscinas, é aquecida subterraneamente pelo vulcão. 

	Vendo ali os turistas relaxando, eu também quis experimentar uma das piscinas quentes. 

	Entrei de cabeça sem falar com ninguém e sem conhecer os perigos. 

	[image: Alberca al aire libre, sombrillas en la alberca y camastros ]

	Hotel Arenal, com piscinas termais

	 

	Mas bastaram apenas alguns minutos para eu amolecer e quase perder os sentidos!

	A pressão sanguínea baixa muito rápido quando entramos em uma água fervente.

	Eu quase morri afogada, quando alguém percebeu a minha situação, me deu a mão e me salvou na hora H.

	Como um sapo fervido

	Infelizmente os alunos que tentam aprender um idioma acabam ficando como o “sapo fervido” daquela velha parábola que vou resumir para você. Preste atenção.

	Você sabe qual é a maneira mais fácil de se cozinhar um sapo vivo? 

	Não dá certo colocá-lo direto na panela com água quente, porque ele esperneia e logo pula. 

	O segredo é deixá-lo na água fria e colocar a panela em fogo baixo para que a água aqueça lentamente.

	O pobre sapo não vai se mexer até morrer cozido. 

	Por que isso acontece?

	Porque ele vai se acostumando à temperatura da água e não percebe que ela está aumentando. 

	E quando a água já está muito quente, ele não consegue mais reagir. 

	Assim somos nós em nosso cotidiano. 

	A temperatura da nossa água vai aumentando a cada dia, mas nos acostumamos e ficamos imobilizados. 

	Só quem está de fora consegue perceber o perigo da fervura e a necessidade de nos ajudar a sair dali.

	E eu estou aqui justamente para lhe dar essa mão.

	Espero sinceramente que este livro represente um forte impulso para fora dessas águas ferventes.

	Tirando o peso de suas costas

	Muitos alunos chegam até mim se sentindo culpados por seu fracasso escolar.

	Eles carregam uma carga muito pesada em suas costas. 

	Muitos me procuram dizendo: “Preciso muito do inglês, mas estou esgotado mentalmente de tanto bater a cabeça e me sinto culpado porque já desisti de vários cursos sem resultados”. 

	“Eu não consigo aprender, acho que tem alguma coisa errada comigo.”

	“Eu tenho muita dificuldade, não consigo acompanhar.”

	“Acho que estou velho demais para aprender.”

	Esses sentimentos negativos são um verdadeiro pé no freio. E o seu carro não vai conseguir rodar se o seu pé estiver no freio! 

	Se você já tentou estudar um idioma e até hoje não conseguiu se comunicar fluentemente, acredite em mim, a culpa não é sua. 

	Eu vou tirar esse peso de suas costas e juntos vamos destravar esse freio. 

	A maioria pensa que aprender idiomas é difícil, mas na verdade aprender um idioma é muito fácil. 

	O que realmente é difícil é encontrar um método de ensino que faça você aprender de forma simples, rápida e eficiente.

	Durante estes mais de 35 anos de docência, já estudei centenas de casos e cheguei a algumas conclusões sobre quais são os principais fatores que levam o aluno ao sucesso ou ao fracasso.

	Tartaruga, Pesadelo ou Sonho?

	Hoje eu vejo claramente que nós temos três tipos de cursos.

	O 1º tipo eu chamo de “Curso Tartaruga”, onde o aluno alcança a fluência, mas depois de muito tempo, porque ali o aprendizado é muito longo, lento, arrastado, complicado. Geralmente você tem de doar 5 anos de sua vida com um investimento altíssimo.

	E um detalhe: você precisa cumprir todos os estágios para conseguir seu certificado de conclusão e, caso desista antes, perde tudo o que investiu.

	O 2º tipo eu chamo de “Curso do Pesadelo”, que realmente não deixa ninguém dormir em paz, porque apesar de ficar lá estudando por anos e anos, você nunca alcança a fluência.

	Eu fui vítima destes dois tipos de curso como aluna e também como professora.

	E existe o 3º tipo de curso, o “Curso dos Sonhos”, onde você aprende um idioma de forma fácil e rápida, da mesma forma que os poliglotas aprendem. 

	Preparação para a largada

	Pensemos em um campeonato de Fórmula 1, o Grand Prix. Antes da corrida, os mecânicos checam tudo no carro: motor, rodas, freios, suspensão, parafusos, aerodinâmica etc. 

	Como eles conhecem os problemas, conseguem antecipar as soluções passo a passo. 
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